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Spanish Interlinear
Reference: Reina Valera 1909

י1 וַיְהִ֨
Y–fue
H1961

ים מִיָּמִ֜
de–días
H3117

בִּימֵי֣
en–días–de
H3117

קְצִיר־
cosecha–de

ים חִטִּ֗
trigo
H2406

ד וַיִּפְקֹ֨
y–visitó

שִׁמְשׁ֤וֹן
Sansón
H8123

אֶת־
a
H0853

אִשְׁתּוֹ֙
su–esposa
H0802

י בִּגְדִ֣
con–cabrito–de
H1423

ים עִזִּ֔
cabras
H5795

אמֶר וַיֹּ֕
y–dijo
H0559

אָה אָבֹ֥
Entraré
H0935

אֶל־
a
H0413

י אִשְׁתִּ֖
mi–esposa
H0802

הֶחָדְ֑רָה
a–la–cámara
H2315

א־ ֹֽ וְל
y–no
H3808

נְתָנ֥וֹ
le–permitió
H5414

יהָ אָבִ֖
su–padre
H0001

לָבֽוֹא׃
entrar
H0935

Y ACONTECIÓ después de días, que en el tiempo de la siega del trigo, Samsón visitó á su mujer con un cabrito, 
diciendo: Entraré á mi mujer á la cámara. Mas el padre de ella no lo dejó entrar.

וַיֹּ֣אמֶר2
Y–dijo
H0559

יהָ אָבִ֗
su–padre
H0001

ר אָמֹ֤
Ciertamente
H0559

֙ אָמַרְ֙תִּי
pensé
H0559

כִּי־
que

ֹ֣א שָׂנ
odiar
H8130

הּ שְׂנֵאתָ֔
la–odiabas
H8130

וָאֶתְּנֶנָּ֖ה
y–la–di
H5414

לְמֵרֵעֶךָ֑
a–tu–compañero
H4828

א ֹ֨ הֲל
¿No–es
H3808

אֲחֹתָ֤הּ
su–hermana
H0269

הַקְּטַנָּה֙
la–menor

טוֹבָה֣
mejor

נָּה מִמֶּ֔
que–ella?

תְּהִי־
Sea
H1961

נָא֥
por–favor
H4994

לְךָ֖
para–ti

יהָ׃ תַּחְתֶּֽ
en–lugar–de–ella
H8478

Y dijo el padre de ella: Persuadíme que la aborrecías, y díla á tu compañero. Mas su hermana menor, ¿no es más 
hermosa que ella? tómala, pues, en su lugar.

וַיֹּ֤אמֶר3
Y–les–dijo
H0559

לָהֶם֙
a–ellos

שִׁמְשׁ֔וֹן
Sansón
H8123

יתִי נִקֵּ֥
Estaré–libre–de–culpa
H5352

עַם הַפַּ֖
esta–vez
H6471

ים מִפְּלִשְׁתִּ֑
de–los–filisteos
H6430

י־ כִּֽ
cuando

ה עֹשֶׂ֥
haga

אֲנִי֛
yo
H0589

ם עִמָּ֖
contra–ellos

ה׃ רָעָֽ
mal

Y Samsón les respondió: Yo seré sin culpa esta vez para con los Filisteos, si mal les hiciere.

וַיֵּ֣לֶך4ְ
Y–fue
H3212

שִׁמְשׁ֔וֹן
Sansón
H8123

ד וַיִּלְכֹּ֖
y–capturó
H3920

שְׁלֹשׁ־
trescientas
H7969

מֵא֣וֹת
–
H3967

שׁוּעָלִ֑ים
zorras
H7776

ח וַיִּקַּ֣
y–tomó
H3947

ים לַפִּדִ֗
antorchas
H3940

וַיֶּ֤פֶן
y–volvió
H6437

זָנָב֙
cola
H2180

אֶל־
a
H0413

זָנָ֔ב
cola
H2180

שֶׂם וַיָּ֨
y–puso

יד לַפִּ֥
una–antorcha
H3940

אֶחָ֛ד
una
H0259

בֵּין־
entre
H0996

שְׁנֵי֥
dos
H8147

הַזְּנָב֖וֹת
las–colas
H2180

וֶךְ׃ בַּתָּֽ
en–el–medio
H8432

Y fué Samsón y cogió trescientas zorras, y tomando teas, y trabando aquéllas por las colas, puso entre cada dos 
colas una tea.

וַיַּבְעֶר־5
Y–encendió

אֵשׁ֙
fuego
H0784

ים בַּלַּפִּידִ֔
en–las–antorchas
H3940

ח וַיְשַׁלַּ֖
y–soltó
H7971

בְּקָמ֣וֹת
en–los–campos–de
H7054

ים פְּלִשְׁתִּ֑
filisteos
H6430

וַיַּבְעֵר֛
y–quemó

ישׁ מִגָּדִ֥
desde–hacina

וְעַד־
y–hasta
H5704

קָמָ֖ה
grano–en–pie
H7054

וְעַד־
y–hasta
H5704

רֶם כֶּ֥
viña–de
H3754

זָיִֽת׃
olivo
H2132
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Después, encendiendo las teas, echó las zorras en los sembrados de los Filisteos, y quemó hacinas y mieses, y 
viñas y olivares.

וַיֹּאמְר֣ו6ּ
Y–dijeron
H0559

֮ פְלִשְׁתִּים
los–filisteos
H6430

י מִ֣
¿Quién
H4310

עָשָׂ֣ה
hizo

זאֹת֒
esto?
H2063

וַיֹּאמְר֗וּ
Y–dijeron
H0559

֙ שִׁמְשׁוֹן
Sansón
H8123

חֲתַ֣ן
yerno–de
H2860

י הַתִּמְנִ֔
el–timnateo
H8554

כִּ֚י
porque

ח לָקַ֣
tomó
H3947

אֶת־
a
H0853

אִשְׁתּ֔וֹ
su–esposa
H0802

יִּתְּנָהּ֖ וַֽ
y–la–dio
H5414

לְמֵרֵעֵה֑וּ
a–su–compañero
H4828

וַיַּעֲל֣וּ
Y–subieron
H5927

ים פְלִשְׁתִּ֔
los–filisteos
H6430

וַיִּשְׂרְפ֥וּ
y–quemaron
H8313

אוֹתָ֛הּ
a–ella
H0853

וְאֶת־
y–a
H0853

יהָ אָבִ֖
su–padre
H0001

שׁ׃ בָּאֵֽ
con–fuego
H0784

Y dijeron los Filisteos: ¿Quién hizo esto? Y fuéles dicho: Samsón, el yerno del Timnateo, porque le quitó su mujer 
y la dió á su compañero. Y vinieron los Filisteos, y quemaron á fuego á ella y á su padre.

וַיֹּ֤אמֶר7
Y–les–dijo
H0559

לָהֶם֙
a–ellos

שִׁמְשׁ֔וֹן
Sansón
H8123

ם־ אִֽ
Si

תַּעֲשׂ֖וּן
hacéis

ֹ֑את כָּז
como–esto
H2063

י כִּ֛
ciertamente

אִם־
si–no

מְתִּי נִקַּ֥
me–vengo
H5358

בָכֶ֖ם
de–vosotros

וְאַחַ֥ר
y–después

ל׃ אֶחְדָּֽ
cesaré
H2308

Entonces Samsón les dijo: ¿Así lo habíais de hacer? mas yo me vengaré de vosotros, y después cesaré.

וַיַּ֨ך8ְ
Y–golpeó
H5221

ם אוֹתָ֥
a–ellos
H0853

שׁ֛וֹק
pierna
H7785

עַל־
sobre

ךְ יָרֵ֖
muslo
H3409

ה מַכָּ֣
golpe
H4347

גְדוֹלָה֑
grande

וַיֵּ֣רֶד
Y–descendió
H3381

שֶׁב וַיֵּ֔
y–habitó
H3427

יף בִּסְעִ֖
en–la–hendidura–de
H5585

לַע סֶ֥
la–roca–de
H5553

ם׃ עֵיטָֽ
Etam
H5862

ס
P

E hiriólos pierna y muslo con gran mortandad; y descendió, y fijóse en la cueva de la peña de Etam.

וַיַּעֲל֣ו9ּ
Y–subieron
H5927

ים פְלִשְׁתִּ֔
los–filisteos
H6430

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
y–acamparon
H2583

בִּיהוּדָ֑ה
en–Judá
H3063

וַיִּנָּטְשׁ֖וּ
y–se–extendieron
H5203

חִי׃ בַּלֶּֽ
en–Lehi
H3896

Y los Filisteos subieron y pusieron campo en Judá, y tendiéronse por Lehi.

10֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
Y–dijeron
H0559

אִ֣ישׁ
los–hombres–de
H0376

ה יְהוּדָ֔
Judá
H3063

לָמָ֖ה
¿Por–qué
H4100

עֲלִיתֶ֣ם
habéis–subido
H5927

עָלֵי֑נוּ
contra–nosotros?

וַיֹּאמְר֗וּ
Y–dijeron
H0559

לֶאֱס֤וֹר
Para–atar
H0631

אֶת־
a
H0853

֙ שִׁמְשׁוֹן
Sansón
H8123

ינוּ עָלִ֔
hemos–subido
H5927

לַעֲשׂ֣וֹת
para–hacerle

ל֔וֹ
a–él

ר כַּאֲשֶׁ֖
como

עָ֥שָׂה
hizo

נוּ׃ לָֽ
a–nosotros

Y los varones de Judá les dijeron: ¿Por qué habéis subido contra nosotros? Y ellos respondieron: A prender á 
Samsón hemos subido, para hacerle como él nos ha hecho.
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וַיֵּרְד֡ו11ּ
Y–bajaron
H3381

שְׁלֹשֶׁת֩
tres
H7969

ים אֲלָפִ֨
mil
H0505

ישׁ אִ֜
hombres
H0376

ה יהוּדָ֗ מִֽ
de–Judá
H3063

אֶל־
a
H0413

֮ סְעִיף
la–hendidura–de
H5585

סֶלַ֣ע
la–roca–de
H5553

עֵיטָם֒
Etam
H5862

וַיֹּאמְר֣וּ
y–dijeron
H0559

לְשִׁמְשׁ֗וֹן
a–Sansón
H8123

א ֹ֤ הֲל
¿No
H3808

֙ יָדַעְ֙תָּ
sabes
H3045

י־ כִּֽ
que

ים מֹשְׁלִ֥
dominan
H4910

֙ בָּנ֙וּ
sobre–nosotros

ים פְּלִשְׁתִּ֔
los–filisteos?
H6430

וּמַה־
¿Y–qué
H4100

זֹּ֖את
esto
H2063

יתָ עָשִׂ֣
has–hecho

נוּ לָּ֑
a–nosotros?

וַיֹּ֣אמֶר
Y–les–dijo
H0559

ם לָהֶ֔
a–ellos

כַּאֲשֶׁר֙
Como

עָשׂ֣וּ
hicieron

י לִ֔
a–mí

ן כֵּ֖
así

יתִי עָשִׂ֥
hice

ם׃ לָהֶֽ
a–ellos

Y vinieron tres mil hombres de Judá á la cueva de la peña de Etam, y dijeron á Samsón: ¿No sabes tú que los 
Filisteos dominan sobre nosotros? ¿por qué nos has hecho esto? Y él les respondió: Yo les he hecho como ellos 
me hicieron.

וַיֹּ֤אמְרו12ּ
Y–le–dijeron
H0559

לוֹ֙
a–él

לֶאֱסָרְךָ֣
Para–atarte
H0631

דְנוּ יָרַ֔
hemos–bajado
H3381

לְתִתְּךָ֖
para–entregarte
H5414

בְּיַד־
en–mano–de
H3027

ים פְּלִשְׁתִּ֑
los–filisteos
H6430

וַיֹּ֤אמֶר
Y–les–dijo
H0559

לָהֶם֙
a–ellos

שִׁמְשׁ֔וֹן
Sansón
H8123

הִשָּׁבְע֣וּ
Juradme
H7650

י לִ֔
a–mí

ן־ פֶּֽ
para–que–no
H6435

תִּפְגְּע֥וּן
caigáis
H6293

י בִּ֖
sobre–mí

ם׃ אַתֶּֽ
vosotros

Ellos entonces le dijeron: Nosotros hemos venido para prenderte, y entregarte en mano de los Filisteos. Y 
Samsón les respondió: Juradme que vosotros no me mataréis.

וַיֹּ֧אמְרו13ּ
Y–le–dijeron
H0559

ל֣וֹ
a–él

ר לֵאמֹ֗
diciendo
H0559

ֹ֚א ל
No
H3808

י־ כִּֽ
sino–que

ר אָסֹ֤
atar
H0631

נֶֽאֱסָרְךָ֙
te–ataremos
H0631

וּנְתַנּ֣וּךָ
y–te–entregaremos
H5414

ם בְיָדָ֔
en–su–mano
H3027

וְהָמֵ֖ת
y–dar–muerte
H4191

א ֹ֣ ל
no
H3808

נְמִיתֶ֑ךָ
te–daremos–muerte
H4191

הוּ וַיַּאַסְרֻ֗
Y–lo–ataron
H0631

בִּשְׁנַיִ֙ם֙
con–dos
H8147

ים עֲבֹתִ֣
cuerdas
H5688

ים חֲדָשִׁ֔
nuevas
H2319

יַּעֲל֖וּהוּ וַֽ
y–lo–subieron
H5927

מִן־
de

לַע׃ הַסָּֽ
la–roca
H5553

Y ellos le respondieron, diciendo: No, solamente te prenderemos, y te entregaremos en sus manos; mas no te 
mataremos. Entonces le ataron con dos cuerdas nuevas, é hiciéronle venir de la peña.

הוּא־14
Él
H1931

בָא֣
vino
H0935

עַד־
hasta
H5704

חִי לֶ֔
Lehi
H3896

ים           וּפִלְשִׁתִּ֖
y–los–filisteos
H6430

יעוּ הֵרִ֣
gritaron
H7321

לִקְרָאת֑וֹ
a–su–encuentro
H7125

ח וַתִּצְלַ֨
Y–vino

יו עָלָ֜
sobre–él

ר֣וּחַ
el–Espíritu–de
H7307

יְהוָ֗ה
Yahweh
H3068

ינָה וַתִּהְיֶ֨
y–fueron
H1961

ים הָעֲבֹתִ֜
las–cuerdas
H5688

ר אֲשֶׁ֣
que

עַל־
sobre

יו זְרוֹעוֹתָ֗
sus–brazos
H2220

כַּפִּשְׁתִּים֙
como–lino
H6593

ר אֲשֶׁ֣
que

בָּעֲר֣וּ
se–quema

שׁ בָאֵ֔
en–fuego
H0784

סּוּ וַיִּמַּ֥
y–se–derritieron
H4549

יו אֱסוּרָ֖
sus–ataduras
H0612

מֵעַ֥ל
de–sobre

יו׃ יָדָֽ
sus–manos
H3027

Y así que vino hasta Lehi, los Filisteos le salieron á recibir con algazara: y el espíritu de Jehová cayó sobre él, y las 
cuerdas que estaban en sus brazos se tornaron como lino quemado con fuego, y las ataduras se cayeron de sus 
manos.
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א15 וַיִּמְצָ֥
Y–encontró
H4672

י־ לְחִֽ
quijada–de
H3895

חֲמ֖וֹר
asno
H2543

טְרִיָּ֑ה
fresca
H2961

וַיִּשְׁלַח֤
y–extendió
H7971

יָדוֹ֙
su–mano
H3027

הָ וַיִּקָּחֶ֔
y–la–tomó
H3947

וַיַּךְ־
y–golpeó
H5221

הּ בָּ֖
con–ella

לֶף אֶ֥
a–mil
H0505

ישׁ׃ אִֽ
hombres
H0376

Y hallando una quijada de asno fresca, extendió la mano y tomóla, é hirió con ella á mil hombres.

וַיֹּ֣אמֶר16
Y–dijo
H0559

שִׁמְשׁ֔וֹן
Sansón
H8123

י בִּלְחִ֣
Con–quijada–de
H3895

הַחֲמ֔וֹר
asno
H2543

חֲמ֖וֹר
asno
H2565

חֲמֹרָתָ֑יִם
asnos
H2565

י בִּלְחִ֣
con–quijada–de
H3895

הַחֲמ֔וֹר
asno
H2543

יתִי הִכֵּ֖
he–golpeado
H5221

לֶף אֶ֥
a–mil
H0505

ישׁ׃ אִֽ
hombres
H0376

Entonces Samsón dijo: con la quijada de un asno, un montón, dos montones; con la quijada de un asno herí mil 
hombres.

17֙ יְהִי וַֽ
Y–fue
H1961

כְּכַלֹּת֣וֹ
cuando–terminó
H3615

ר לְדַבֵּ֔
de–hablar
H1696

וַיַּשְׁלֵ֥ךְ
y–arrojó
H7993

י הַלְּחִ֖
la–quijada
H3895

מִיָּד֑וֹ
de–su–mano
H3027

א וַיִּקְרָ֛
y–llamó
H7121

לַמָּק֥וֹם
al–lugar
H4725

הַה֖וּא
ese
H1931

מַת  חִי׃רָ֥ לֶֽ
Ramat–Lehi
H7437

Y acabando de hablar, echó de su mano la quijada, y llamó á aquel lugar Ramath-lehi.

18֮ וַיִּצְמָא
Y–tuvo–sed
H6770

֒ מְאֹד
mucho
H3966

א וַיִּקְרָ֤
y–clamó
H7121

אֶל־
a
H0413

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

ר וַיֹּאמַ֔
y–dijo
H0559

אַתָּה֙
Tú

נָתַ֣תָּ
diste
H5414

בְיַֽד־
en–mano–de
H3027

עַבְדְּךָ֔
tu–siervo
H5650

אֶת־
a
H0853

הַתְּשׁוּעָ֥ה
la–salvación
H8668

הַגְּדֹלָ֖ה
la–grande

הַזֹּ֑את
esta
H2063

וְעַתָּה֙
y–ahora
H6258

אָמ֣וּת
moriré
H4191

א בַּצָּמָ֔
de–sed
H6772

י וְנָפַלְתִּ֖
y–caeré
H5307

בְּיַד֥
en–mano–de
H3027

ים׃ הָעֲרֵלִֽ
los–incircuncisos
H6189

Y teniendo gran sed, clamó luego á Jehová, y dijo: Tú has dado esta gran salud por mano de tu siervo: ¿y moriré 
yo ahora de sed, y caeré en mano de los incircuncisos?

ע19 וַיִּבְקַ֨
Y–abrió
H1234

ים אֱלֹהִ֜
Dios
H0430

אֶת־
a
H0853

שׁ הַמַּכְתֵּ֣
la–cavidad
H4388

אֲשֶׁר־
que

חִי בַּלֶּ֗
en–Lehi
H3895

וַיֵּצְא֨וּ
y–salieron
H3318

נּוּ מִמֶּ֤
de–ella

מַיִ֙ם֙
aguas
H4325

שְׁתְּ וַיֵּ֔
y–bebió
H8354

שָׁב וַתָּ֥
y–volvió
H7725

רוּח֖וֹ
su–espíritu
H7307

וַיֶּ֑חִי
y–vivió
H2421

עַל־
Por

ן  ׀כֵּ֣
eso

קָרָ֣א
llamó
H7121

הּ שְׁמָ֗
su–nombre
H8034

הַקּוֹרֵאעֵ֙י֤ן 
En–Hacore
H5875

ר אֲשֶׁ֣
que

חִי בַּלֶּ֔
en–Lehi
H3896

עַ֖ד
hasta
H5704

הַיּ֥וֹם
el–día
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088

Entonces quebró Dios una muela que estaba en la quijada, y salieron de allí aguas, y bebió, y recobró su espíritu, 
y reanimóse. Por tanto llamó su nombre de aquel lugar, En-haccore, el cual es en Lehi, hasta hoy.
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ט20 וַיִּשְׁפֹּ֧
Y–juzgó
H8199

אֶת־
a
H0853

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israel
H3478

י בִּימֵ֥
en–los–días–de
H3117

ים פְלִשְׁתִּ֖
los–filisteos
H6430

ים עֶשְׂרִ֥
veinte
H6242

שָׁנָֽה׃
años
H8141

פ
P

Y juzgó á Israel en días de los Filisteos veinte años.
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